
497313 HP 600 PRO TV slúchadlá 

Ďakujeme, že ste si vybrali produkt 

Meliconi. 

HP600 Pro Meliconi bezdrôtové 

vysokofrekvenčné stereo slúchadlá 

využívajú pokročilú bezdrôtovú audio 

prenosovú technológiu, ktorá vám 

umožňuje počúvať vysokokvalitný stereo 

zvuk z najpopulárnejších audio 

reprodukčných zariadení až do 

vzdialenosti 100 metrov na otvorenom 

poli, čím vám poskytuje úplnú voľnosť 

pohybu. 

Signál môže prechádzať cez steny a 

stropy. Vysielač je možné pripojiť k 

televízoru, ale aj k akémukoľvek 

zvukovému zdroju (dekodér, DVD a Blu-

ray, CD prehrávače, HiFi, rádio, PC a 

pod.). 

S pomocou dodaného špeciálneho kábla 

Toslink je možné slúchadlá používať s najnovšími zariadeniami vybavenými digitálnymi audio 

výstupmi. Táto jednotka prijíma aj tradičné analógové stereo audio signály cez 3,5mm jack kábel. 

Bezpečnostné pokyny 

• Nepoužívajte tento produkt vonku ani vo vlhkom prostredí, ani ho nevystavujte kvapkám 

alebo striekajúcej vode. 

• Nevystavujte produkt zdrojom nadmerného tepla, ako je priame slnečné svetlo, oheň a 

podobne. 

• Produkt obsahuje lítiovú batériu, ktorú používateľ nemôže vymeniť. Ak je potrebné produkt 

zlikvidovať alebo na konci jeho životnosti, prosím, pozrite si odsek "Likvidácia produktu" v 

tomto manuáli. 

 

• Pred pripojením spotrebič odpoj. Aby ste sa vyhli úrazu elektrickým prúdom, nemanipulujte 

so zariadením ani sa ho nepokúšajte otvoriť. Pri akýchkoľvek opravách kontaktujte iba 

kvalifikovaný personál. 

Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, nepoužívajte slúchadlá na vysokú hlasitosť 

dlhší čas. 

 

 

 



Popis 

1. Slúchadlá (prijímač) - Obr. 1 

2. Základňa (vysielač) – obr. 2 

3. AC napájení 5V 1000 mA 

4. Audio Aux kabel (3,5 mm 

analógový stereo jack) 

5. Audio kábel Toslink (digitálny 

optický kábel) 

6. Brožúra 

 

Inštalácia 

slúchadlá > Obr. 1 

Podrobnosti o základných 

prvkoch: 

základňa -> obr. 2 

H. Nabíjacie klipy 

I. LED svetelný indikátor (* pozri 

tabuľku "Význam farieb LED 

svetla") 

L. Prepínač výberu kanála 

M. Vstup do Toslink optického 

digitálneho kábla 

N. vstup na 3,5mm jacku 

P. vstup pre digitálny koaxiál 

Q. vstup, ku ktorému sa pripája 

AC adaptér 

 

Pripojte kábel AC adaptéra k 

konektoru "Q" (PWR) 

umiestnenému na zadnej strane 

základnovej stanice. 

Pripojte AC adaptér k zdroju napájania. 

 

Nabíjanie slúchadiel 

Na dobitie batérií vložte slúchadlá do otvorov na základni. Prvé nabitie musí trvať aspoň 4/5 hodín. 

 

Pripojenie základnovej stanice k audio zdroju 

Poznámka: Pred pripojením sa uistite, že spotrebiče sú vypnuté. 

• Odstráňte slúchadlá zo základne. 

• V závislosti od typu audio výstupu dostupného vo vašom zariadení pripojte základňu k 

zariadeniu pomocou vhodného kábla. V prípade televízora sa uistite, že na aktiváciu 

zvukového výstupu, ktorý chcete použiť, nie sú potrebné žiadne špecifické nastavenia 

televízora. Pre konkrétne kroky nastavenia si pozrite používateľskú príručku k televízoru. 

• Zapnite základňovú stanicu a zdroj zvuku (napr. TV). 

• Zostaňte blízko základne a zapnite slúchadlá podržaním tlačidla "C" niekoľko sekúnd, LED "B" 

sa rozsvieti na červeno. 



• Nasaďte si slúchadlá a pomocou tlačidiel "D" nastavíte hlasitosť pre správnu reprodukciu 

zvuku. 

• Ak slúchadlá nereprodukujú zvuky alebo je zvuk rušený, stlačte tlačidlo "C" na chvíľu, ak 

problém pretrváva, pozrite si kapitolu "RIEŠENIE PROBLÉMOV". 

 

Význam LED svetelných farieb 

Modrý ľad 

       

Trvalý ľad  Slúchadlá správne umiestnené na podstavci a plne nabitá batéria 

Blikajúci ľad  Správne nasadené slúchadlá na podstavci a nabíjanie batérie 

Bez ľadu   Sada nie je správne umiestnená na podstavci 

 

Červený ľad 

Trvalý ľad    Vstup audio signálu na základni 

Blikajúci ľad      X 

Bez ľadu   Pípnutie nebolo zistené 

 

Aplikácie 

Pri bežnom používaní stačí slúchadlá zapínať a vypínať pomocou tlačidla "C" umiestneného priamo na 

slúchadlách. Keď sa nepoužíva, vypnite ho, aby ste úplne nevybili batériu, a položte ho na základňu, 

aby ste ho mohli nabiť na ďalšie použitie. Ak nie je počuteľný vstupný signál, základňová stanica sa 

nevypne okamžite, ale až po 4 minútach (červené kontrolko "I" zhasne). Ak sa slúchadlá dlho 

nepoužívajú, odporúča sa odpojiť striedavý zdroj od základne. 

Poznámka: Batériu slúchadiel je možné dobíjať pomocou bežnej nabíjačky vybavenej micro USB 

káblom (nie je súčasťou balenia), ktorý sa pripája k "F" micro USB konektoru na slúchadlách. Počas 

nabíjania bude "B" LED na slúchadlách zelená, vypne sa, keď sú úplne nabité. Je možné použiť 

headset s priamym pripojením k audio zdroju (bez základu) pomocou dodaného 3,5 mm kábla na 

pripojenie k aux "E" zásuvke. Základňa má tiež digitálny "P" koaxiálny audio vstup. Pre každé 

pripojenie je potrebné získať konkrétny kábel, ktorý nie je súčasťou pripojenia. 

 

Technické špecifikácie 

Vysielacie pásmo   UHF 863-865 MHz 

Frekvencia:   863,3 MHz - 864,5 MHz (3 kanály) 

RF výkon    <10 mW e.r.p. 

Frekvenčná odozva   20 Hz - 20 KHz  

Skreslenie    <1% 

Pomer signálu k šumu  ≥ 45 dB 

Maximálna prenosová vzdialenosť 100 metrov (vo voľnom poli) 

Čas nabíjania slúchadiel  približne 2 - 2,5 hodiny 

Integrovaná lítiovo-polymérová batéria (slúchadlá)3,7 V - 420 mAh 

Čas prevádzky slúchadiel   Približne 8 hodín s nabitou batériou, pri strednej hlasitosti 

Prevádzková teplota    0°C až 40°C 

 

Riešenie problémov 

Ak slúchadlá nereprodukujú žiadny zvuk, alebo sa zdá, že zvuk je skreslený alebo sa predpokladá, že 

pochádza z iných zdrojov, urobte nasledovné: 

1. Skontrolujte, či sú spoje správne a uistite sa, že fungujú podľa popisu v tomto manuáli. 



2. Ak je audio spojenie vytvorené pomocou digitálneho optického kábla (Toslink) alebo digitálneho 

koaxiálneho kábla, uistite sa, že zvukový výstup vášho zariadenia (napríklad televízora alebo 

dekodéra) je nastavený na "PCM" (alebo "LPCM"). Aby ste toto nastavenie nastavili správne, pozrite 

si manuál k televízoru alebo dekodéru. 

3. Ak bolo audio pripojenie vytvorené pomocou aux audio kábla (3,5 mm jack), skúste zvýšiť hlasitosť 

audio zdroja. 

4. Vypnite slúchadlá tlačidlom "C", priblížte sa k základni, zapnite ju a skontrolujte, či sa rozsvieti 

červená kontrolka "B". 

5. Ak problém pretrváva, použite tlačidlo "L" na podstavci, skúste zmeniť kanál (1-2-3) a chvíľu stlačte 

tlačidlo "C". 

 

Zjednodušená deklarácia zhody EÚ 

Výrobca Meliconi S.p.A. vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia, slúchadlá HP600 Pro, je v súlade so 

smernicou 2014/53/EÚ (RED). Plný text deklarácie zhody EÚ je dostupný na nasledujúcej internetovej 

adrese: http://www.meliconi.com/doc/hp600pro 

Likvidácia produktov a batérií 

Preškrtnutý symbol nádoby na kolieskach znamená, že produkt spĺňa požiadavky smernice EÚ 

2012/19/EÚ. Na konci svojej životnosti musí byť produkt odobratý oddelene od ostatného odpadu. 

Po skončení používania musí byť odoslaný do vhodného samostatného zberného centra alebo 

doručený predajcovi. Správny samostatný zber pomáha predchádzať možným negatívnym dopadom 

na životné prostredie a zdravie a podporuje opätovné použitie a/alebo recykláciu materiálov. Za 

nelegálnu likvidáciu produktu sú stanovené právne sankcie. 

Tento symbol označuje, že produkt obsahuje integrovanú nabíjateľnú batériu, ktorá podlieha 

európskej smernici 2006/66/EC+2013/56/EÚ, a preto nemôže byť likvidovaná spolu s bežným 

odpadom. Produkt musí byť odoslaný do vhodného samostatného zberného centra alebo doručený 

maloobchodníkovi. 

 

http://www.meliconi.com/doc/hp600pro

